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■JEGYZÉKE
[feen kötelezettség nélkül 
7. április hó 18-án Budapesten
Ita ános n agyar maiom-gy ülésen 
[tott sl887. é. junius 1-én életbe 
jdási. bzetési és szállítási módo- 
;,[ititt>ozó egyezmények szerint.

üzetés lUbiiett, zsákkal együtt 
100 kiló.

:i dara nagy és ai.rószemü 17

szt
középszerű 16.—/ 

16.—* 
15.60' 
15.40

1-ső rendű 15.—Ä
2-od . 14 60»

órliset 1-sö rendű 14.20lj
„ 2-od n 13 80X
ériiszt l-tiő 13.40®
„ 2-od . 13—®

1-aö . 12.40 ml
„ 2-od á 70 kg. 10.40/1

7.80'

4 *3korpa zsákkal 5i „
; korpa zsákkal á 50 kg 4—1|

t's durva k rpa árából ed- 
v ti.t 5%-tóii engedmí-ny a 
■ u egyezmény iulyíán szintén |
tvV ti

c :ca, 1859. decz. 18.

i ■ isp*c-es—se——a———
1383-ik évi nagy nemzetközi kiállítás | 

|m.iv«il oVroáuynyiil kitüntetve.

iák számára
ízácziós találmány !
I kir. szabadalmazol villanyét fém-
Ua éa jutalmazva, gyengeeeg ellen 
nert ez az elgyengUit idegeket erősiti 
t beléjük. Előállítása igen kellemes, 
:mlap észre nem vehető hordása a tes- 
arra, hogy az eredmény eléressék.
55 írt, ÍI. oszt. 40 írt, III. oszt. 

30 írt.
anyós fémlapok raktára (Or. Borsodi
) Becs, 1. Weinbnrg-utcza, Nr. 9. 
zná aü utasítás 60 krért küldetik.

Szőrös ‘borju-'bor-czipö
urak is hölgyek számára.

E.en c/.ipöä horj-i-bőrböl 
készülnek, melybe a szőr 
becserexteiett, — teljesen 
biztosit a nedvesség, a hi­
deg ellen, valamint a meg­
hűlés és rhetimatizmus 

tekintélyek álial elismerve. — Valódit 
alánosán is nerc lábbeli raktárból kapni:

„Hoffer Andráshoz“
I rlva s, röröttorony-nfcza, nro 4.

ér -’-kvev-shez szolgáló uta it.ias.1 
ingyen lüldetik

- - • —- -irim—r^—immr*

- s
Richter-féle

• Epitőko-Ssekrények

Igolcsóbb ajándékok maradnak, három 
|t inekek számára. legolcsóbbak azért,
1 es kövei majdnem elpusztíthatta-
I ei mekek évekig játszhatnak velük.

K;: kő - Szekrény pompás minta- 
iltnaz i-< későbben kiegeszitő-szekrény 

megnagyobbítható. Ára: 40 kr.,
II t *. ló kr. és feljebb. Óvakodjanak 
pároktól és csakis „veres Horgony“

ő : *r szekrény fogadtassák el. A ki 
|t "t - tándékozik venni, az olvassa el 
pék legkedveltebb játéka“ czímű pom- 

könyvet, melyet ingyen küld meg: 
Ia<I. és társa, ltées, I, lllekingengmi ♦.

Klófli.f.sl «rat:
Helyben ét p ót ián küldve. 

■Si ..re .... 10 (rt—kr. fél ívre .... 6 , — .Neszed ívre . * 1 8 „ 50e
Egyet szatn & kr.

ed.I ■i.ll.ml ríieít Illet# min 
loa x8íl.ménz :Neay-hetf an- 
■tele,ti««. ■■Ám,Ueeoe»fcy 
béé, — aeeerkeeetSeóiXe bír. mentve biideadS.

ve
Mlíjbithelni helyben: 
LBQDl I. LAJOSILBQDl K, LAJOS él ll)l OB ATS V KAROLT bOnjv- fcere»kedó«ében ée a kiadóhiva­talban KUTAS! IMRE könyv-•yomÜliban ■ apostaklvatalok

nl|áe.

DEBRECZEN
POLITIKÁI, TÁBSáDáLMI és KŐZQÁZDjkSZATI H1BLÁP.

A. debreczeni és vidéki »függetlenségi párt« k^lönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Iz.lfV-'f •$}

Hirdetési d!J,®<ry le áboi »elit sorért 6 ki. ■•STobe terjedelmB e többeadr hirdetések alku eeerint a leg­olcsóbb árért vétetnek tel. Bélyegdij minden kttlőnbeikta­tásért SO kr.BlrdetéetTagy retiamot magába* foglaló újdonság sora 60 krajcár
e*yiltér*«tes zarfílene kösle-•Iki minie» petit sora tO kr Kirietéeek (civilstrek a kladá hivatalba», KUTAEI í.ktuyv- eyomdájában, valamintaíCfcja MAN H. k6ev. Irodájában U, Név nélknlvagy bérmeatetienSí beküldött levelek nem vétet­nek figyelembe.
Kéziratok Vieux» ne* 

adatna!.

Csehek és osztrákok.
van azdA szomszédban nagy baj 

osztrák sógornak kigyult a háza!
Addig szította a tüzet a mi nemze­

tiségeink között, mig egyszer a saját ház­
födelére is ráhullott a szikra, úgy hogy a 
gyujtogatóból szintén tflz-kárvallott lett. 
Nem lehet sajnálni, mert maga idézte fői 
magára a veszedelmet!

A magyar nemzeti törekvések meg

zött. Tehát egy harmadik államot az ál­
lamban.

Egy külön igazgatott Csehországot 
külön alkotmánynyal, külön jogintézmények­
kel, külön törvényhozással, tehát oly torma 
államjogi berendezéssel, a milyen Magyar- 
országon fennáll.

A csehek követelései szerint tehát a 
jelenlegi dualistikus monarchiától kifej­
lesztetnék egy hármas államszövetség, a 
melyben egyenlő jog illetné Ausztriát, Ma-

bénitására ugyanis Ausztria folyton izgatta j gyarországot és Csehországot 
ellenünk a nemzetiségeket. Izgatása egy 
időben czólt is ért, mert ezek fegyvert ra­
gadtak s áruló testvérek gyanánt törtek a 
magyarra. Sok vér elhullott a csatamezö- 
kön, sok szenvedés érte hazánkat, de 
sebekből kiépültünk s ma ha mutatkoz­
nak is még nemzetiségeink közt 
lensógek, ezek nem oly mérvűek, hogy 
komolyabb aggodalomra 
okot.

Ausztriában azonban megfordítva áll 
a dolog. Ausztria nemzetiségei ugyanis 
vérszemet kaptak azon izgatásokra, melye 
két Ausztria Magyarországban elkövetett, 
s ma már oda fejlődtek a viszonyok, 
hogy a szlávok nyakára nőttek az osz­
trákoknak.

Különösen a csehek azok, kik foly­
ton újabb és újabb követelésekkel lépnek 
fel az osztrákokkal szemben. A cseh ál­
lamjogot hangoztatva (a mi ujabbkori ta­
lálmány), külön cseh koronázást követel­
nek s lazítani kívánják azon kapcsokat, 
melyek Csehországot Ausztriához fűzik.

E követelések már annyira érlelőd 
tek, hogy napok óta konferencziáznak 
Bócsben osztrák és cseh politikusok a fe­
lett, hogy miképen tudnák befoldani ama 
nagy lyukakat, melyeket a cseh aspirá 
cziók az osztráh-cseh államjogi viszonyo­
kon vájtak, — de e konferenczia alig 
tudja úgy megoldani a kérdést, hogy a 
megoldásba mindkét fél bele-nyugodjék.
Hosszú viszály lesz még ennek a követ 
ktzmónye s a viszály végét előre belátni 
nem lehet.

A esehek tudvalevőleg valami olyan- 
formajülamjogi viszonyt szeretnének létre 
hozni Ausztria és Csehország között, a 
minó^ van Ausztria és Magyarország kö-

lizáczióra vonat kozó vágyaival nyugtalaní­
tani Magyarországot.

veit alispánja bírta a horvát ajkú tisztviselő­
ket. — Mintegy harminczketten tanulják a

A csehek é, eset-lkok Ml* illet,« j ^jSSStiXStäftSTZZ 
Ausztria bebizonyított gyengesége immár a magyar nyelvtanból. Remélhető, hogy e üi- 
azon elhatározásra bírhatná a dynasztiát,! cséretes példa, — mely Horvátországban va- 

suly-pontját Bécsböl 
nyerne ez

lóban ritkább a fehér hollónál — még több 
kővetőre fog találni.

Az osztrákok azt vélik, hogy a cseh 
aspirácziók teljesítése ártalmára volna a 
jelenlegi dualisticus monarchia erejének és 
tekintélyének, — e mellett még arra 
szolgálna biztató inczidensül, hogy a mo­
narchia védelme alatt élő többi nemzetisé­
gek is hasonló törekvések révén uj állam­
alakulási műveleteket sürgessenek ; a cse­
hek viszont úgy számbeli erejük, mint or­
száguk konszolidált voltára való utalással , , .....
, mellett e-üekOduek, heg, nekik 1, jus- K’iTe ,Tc" ??c h t ">on-
suk van kiterjeszteni amaz államjogi köte- Cjgre“ biztositó társaság igazgatósági elnöke, 
lékeket, melyekkel jelenleg Ausztriához 72 éves korában elhunyt. — A magyar 
vannak fűzve és mert az erre vonatkozó 'ifjúság turini kirándulása tigyé- 
aspirácziók immár nem is uj keletűek a' ben Pándy István, a mozgalom egyik vezetője
cseh népnél — hát már csak a békés fej-' felkériv gazokat, kiki?'d "Jfc ,a'írás> *vnefk 
vaou ai v MGB 0 J vannak, hogy azokat mielőbb lakására (Szent-
lödés okáért is igényt tartnatnak a vita- kiráiyi-iitcza 39. sz.) küldjék, mert csak az 
tott államjogi előnyök megadására. aláírási ivek eredménye szerint lehet megál-

hogy a monarchia 
Budapestre tegye át. Uj fényt 
által a Habsburgok koronája s a Habs- 
burg-ház ismét elfoglalhatná azon vezér­
szerepet, melyet egykor Európában vitt!

Belföldi hírek. Országgyűlés 
A képviselöház szombaton délelőtt tizenegy 
órakor tartotta a szünet után első ülését. —
Mindössze néháy kisebb vasúti javaslatot in­
téztek el, azt is gyorsan, vita nélkül. Az ülés 
végén az elnök tett propozicziót a ház legkö­
zelebbi munkarendjére nézve. Ma a pénzügyi 
táicza helyett, melynek tárgyalását Wekerle 
betegeskedése miatt el kellett halasztani, a 
kereskedelmi tárczát kezdik tárgyalni. —
C z á f 0 1 a t. Félhivatalos oldalról alaptalan­
nak nyilvánítják azon hirt, hogy Károly Lajos 
fóherczeg a trónutódlásról le fog mondani és 
egyidejűleg Ferencz Ferdinánd fóherczeg fog 1 választ állítólag csak az eredeti jegyzék meg- 
hivatalosan trónörökösnek nyilvánittatni. — érkezésekor fogják megadni. A cs&tornai hajó­

raj utasítást nyert, hogy kedden Gibraltárból

= Külföldi hírek. Az osztrá k-m a- 
gyar uralkodó Maau tábornoknak, Ro­
mánia miniszterelnökének, a* első osztályú 
vaskoronarendet adományozta. — A n é m e t 
császár a „Kreutzzeitung“-ot a királyi 
kastélyokból kitiltotta. — Döllinger Ig­
nác z, a német egybáztőrtónelem egyik leg­
kiválóbb alakja, ki a pápai csalhatatlanság 
ellen oly heves és elkeseredett küzdelmet 
folytatott egész életén keresztül, Münchenben 
— 90 éves korában — elhunyt. — A spa­
nyol gyerme k-k irály egészségi álla­
potában javulás állott be. — Az angol- 
portugál viszály. Loadon, j&n. 11. 
A külügyi hivatal tegnap kapta meg Portu­
gália válaszának távirati kivonatát, amelyet 
rögtön Salisbury kezeihez juttattak. A viszon-

Szardiniába vitorlázzon, hogy ott átteleljen. 
Ebből arra következtetnek, hogy viszály An­
glia és Portugália között ki var egyenlítve. 
— Br. Rothschild Albert tízezer frtot 
adott át Taaífe gróf miniszterelnöknek a meg­
szorult betegsegélyzö pénztárak javára. — 
Az összeget nyomban rendeltetési helyére jut­
tatták.

Az osztrákok azonban — kik 
dozó hatalmakat továbbra is fent, 
tartani — nem hajlandók a cseh követe­
léseket megadni, — a csehek pedig r- 
látva az osztrák államférfiak habozását s 
tudva azt, hogy Ausztriában a szlávság bir 
tulsnlylyaí — annál szivósabban ragasz­
kodnak követeléseikhez.

Ennek daczára bizonyára nagyon sok 
idő fog eltelni, a mig Ausztria nyiltan be­
vallja ama gyengeségét, hogy saját álla­
miságának erősítése szempontjából engedé­
kenységre kell határoznia magát a csehek 
követeléseivel szemben.

Minket magyarokat közelről érdekel 
ugyan e dolog, de azért aggodalmakra 
nincs okunk, sőt bizonyos tekintetben csak 
javunkra válik a csehek és osztrákok vi­
szálya. Mig ugyanis Ausztria belső bajai

roska- ; lApitani a kirándulás részletes programmját. j 
1 — Pasteurintézet az egyet e- j 
men. A belügyminiszter leirata következté- • 
ben a budapesti tudományegyetem orvosi kara j 
hozzáfogott a veszettség-oltó, illetőleg gyógyító ; 
intézet felállításához és az orvoskari központi tudvalévőié^

Csokonaikor.
Debreezen, jan. i3.

A debreczeni felolvasó-kör pár nap múlva
_____ ____________ __________ ___ ____ „C s 0 k 0 n a i-k ö r-er é fog át-
épületben két termet s a souterrainben meg- alakulni. Ez irányban a munkálatok annyira 
felelő mellékhelyiségeket jelölt ki az intézet előre haladtak, hogy az alapszabály-tervezet 
czéljaira. Az intézetet dr. Högyes Enire ta- ; teljesen készen van s az az átalakuló köz- 
nár most rendezi be amaz elvek alapján, me- j gyűlés elé lesz terjeszthető. Az alapszabály- 
lyeket a minisztériumhoz tett főiterjesztésében ' tervezet,. mely ismét átdolgoztatott, követ- 

idején kifejtett,
I. Cziin, pecsét, székhely.

1 §-
A debreczeni felolvasó-kör az 1890. évi 

január hó ...án tartott közgyűlés határoza­
tával alapszabályait módositja és eddigi ezi-

I val van elfoglalva, míg saját 
geivel küzd: addig nem ér rá

ü g y e A budapesti tudomány- és műegyete­
mi olvasókör bizottsági ülése elhatározta, hogy 
az olvasókör úgy a magyar tudományos aka­
démiához, mint a képviselóháihoz feliratot 
intéz a végből, hogy az olvasókörnek a mii- 
lenium ügyében kifejtendő további működését1 mét megváltoztatván, .Csokonai-kör8 Debre- 
megszabják. — Ligeti utóda. A Ligeti czenben czimet vesz fól. Ez alkalommal elsó 
Antal halálával megüredett nemzeti müzeumi fóelvül kimondatik, hogy a ,Felolvas6*kőr8 

i képtár-őri állásra, mint a „Hircsarnok8 értesül, eredeti alapitó tagjainak jogai épségben fen- 
! Than Mórt, a történeti fest it fogják kinevezni, tartatnak, s ók ugyanazon jogokban és elő- 
:Horvát hivatalnokok samagyar nyökben részesülnek, mint ezen alapszabályok- 
[nyelv. Eszékről írják, hogy ott számos hor- ban kőrülirott uj alapitó tagok.

nemietisé- i vát hivatalnok buzgón tanulja a magyar nyel 
a czentra-, vet. Erre a ritka elhatározásra a megye ked-

A „B1BB1GZ1I“ TÁRSSÁJá.

ANYEGIN EUGEN.
(Puskin vertes regénye).

u

— Irta ée a felolvasökőrben 1889 nov. 20-án felolvasta
Kósa Barna. —

(Fo'ytatáa.)
Látjuk tehát, hogy Anyégin őszintén, 

nyiltan, nemesen, lovagiasun bánt Tatjánával. 
Ha szerelmét visszautasította is, de ezt oly 
formában tette, hogy Tatjána — tört szívvel 
bár — kénytelen volt Anyéginnek igazat adni. 
De nyujtottak-é e szavak vigasztalást Tatjá 
nának, kinek ábránd világa összeomlott s sze­
relme összezuzatott ? Bizonyára nem. A kü- 
lömben is komoly Tatjána még komolyabbá, 
még busábbá vált, szenvedése nőttön nőtt, 
őrült szerelme mint a vész zilálta bánatszom­
jas lelkét — nés ifjúsága — bura válva — 
úgy elborult, mint a kelő nap, melyre felleg 
árnya jó.8

Tatjánának tehát csak szenvedés jutott, 
mig húga Olga, ki Lenszkyt mindinkább el­
bűvölte s kit a szerelmes költő minden nap 
meglátogatott, boldog volt Anyégin pedig, 
kit bizonyára bántott azon gondolat, hogy sze­
retni már oly kedves leányt is képtelen, mint 
Tatjána, még inkább visszavonult magános fa­
lusi kastélyába s ott töltötte tétlenül a na­
pokat,

Magányában csak Lenszky látogatta meg, 
ki tulboldog volt, mivel esküvője Olgával már 
ki volt tűzve. Lenszky unszolta Anyégint, hogy 
— legalább az illendőség végett — látogassa 
meg még egyszer Larinékat. Szombaton úgy 
in Tatjána névnapját ülik s szívesen látják. 
Anyégin rászánta magát, hogy elmegy a név 
napi mulatiágra.

Tatjána nóvestéjére az egész környék í 
közép-nemessége Larinékhoz gyűlt Puskin 
röviden, de mesteri vonásokkal írja le a meg-1 
jelent vendégeket s az orosz közép-nemesség 
mulatságát, feltüntetve annak ferde, nevetsé­
ges oldalait is. Anyégin a vacsora alatt éppen 
Tatjánával ült szemben, ki néma, halvány volt 
s remegett, mint az űzött őz, s már-már az 
ájuláshoz volt közel. E tragikai jelenet, a bu- \ 
bánatos Tatjána szenvedéseinek látása Anyé-; 
ginaek nem volt ínyére s elhatározta, hogy; 
Lenszkyn megbosszulja magát a miatt, hogy; 
őt ide hívta. j

Midőn a táncz megkezdődött, Eugén 01- i 
gát vitte a tánezba s tüntetőleg mindig vele 
tánczolt. Tudta, hogy ez Lenszkyt bosszantani. 
fogja. Sőt azt is megtette — a mi még nem j 
nagy vétek — hogy a lányka fülébe gyöngéd 
szavakat sugdosott s kezét szorongatta. Len­
szky ezt zavartan nézte s Olgát arra kérte 
fel, hogy a füzórtánezot vele tánczolja.

Olga azonban ezt megtagadta, mert már 
Eugónnek Ígérkezett. Lenszkynek féltékeny 
szive lángra lobbant, Olgát magában kaczér- 
sággal és csapodársággal vádolván, ott hagyta 
a mulatságot s hazatért azon szándékkal, hogy 
Eugént párbajra hivatja.

Másnap Zareczkyt, egy vén kor­
helyt és fecsegőt, küldte Anyéginhez a pár­
bajra provokáló levéllel. Párbajt kívánt hatá­
rozottan, okát sem adva, hogy miért ? Eugén, 
bár az önvád terhelte, hogy egy ártatlan le­
ánynyal ős legjobb barátjával ily bohó trófít 
űzött, s kész lett volna jóvá te .ni egy pár 
őszinte szóval hibáját, mégis kénytelen volt 
kijelenteni, hogy elfogadja a kihívást, mert 
attól tartott, hogy a vén iszákos Zareczky fe­
csegni talál s gyáva hírbe keveri őt. Az elő­
ítélet tehát legyőzte Anyóginben az önvádat, 
elnyomta a jobb érzést a kész volt legjobb 
barátjával —■ parányi oh miatt — élet-halál- 
harezra kelni.

Lenszky örült rajta, hogy Eugén elfo­
gadta a kihívást, mert attól tartott, hogy Eu­
gén csak tréfát üz beiőle s ez önérzetét na­
gyon sértette volna. Bár erősen feltette ma­
gában, hogy Olgához nem megy el a párbaj 
megtörténte előtt, este mégis Larinékhoz haj­
tatott. Olga szende arcza, ártatlan mosolya, 
nyílt tekintete, melyben semmi színlelés nem 
volt, zavarba ejtette a költőt, mert belátta, 
hogy a féltékenykedésre semmi alapos oka 
nem volt. Szeszélyes és szórakozott volt egész 
este, de a készülődi párbajt nem említette, 
holott ha ezt tette volna, Tatjána bizonyára 
talál rá módot, hogy e párbajt — mely által 
ö is, húga is sokat veszthettek — megaka­
dályozza.

A párbaj megtörtént. Lenszky — Eugén 
golyója által találtatva — halva maradt a 
küzdtéren.

— „Ott fekszik merev-mozdulatlan ; 
Döbbentő nyugodt és komoly
A homlok, szive táján seb van,
Honnan párolgó vére foly.
S e szívben, mely most semmivé leit, 
Egy perez előtt pezsgett az élet,
S bosszú, remény és szrelem 
Forrt benne tisztán, hevesen.
S most olyan, mint az elhagyott lak,
Hol rémes néma csend tanyáz,
Sötét és puszta lett a ház,
Bezárva rajta minden ablak :
Úrnője eltűnt; de hova ?
Az Isten tudja ! nincs nyoma 1“

Bizonyára nagy kár a költő fiúért, kit 
reményeinek hajnalán — apró semmiség mi­
att — ily szomorú vég ért, holott pályája ta­
lán dicső leendett.

— „Lehet, hogy a világ díszéül,
Sőt tán üdvéül született,

a. §.
A kör pecsétje: Csokonai V. Mihály

S az ő elnémult lantja készült 
Dörögni olyan éneket,
Mely késő századok javára 
Hangzik — s dicsőség oszlopára 
Emeli őt a hála-kegy.
Lehet, hogy véres árnya egy 
Szentséges titkot vitt magával,
S a hang, mely az ós nemzetet 
Életre hivja, elveszett —
S a nemzedék áldó szavával 
A kor dicsérő hymnusa 
Sírjához nem jut el soha !“

Puskin valószinüleg a saját sorsát sej­
tette, midőn a párbajban elesett ifjú költőről 
ilyen rokonszenvesen irt. Egyáltalában a 
Lenszky alakja jobban hasonlít a Puskin egyé­
niségéhez, mint az Anyéginé. Úgy tetszik, 
mintha Puskin Lenszkyben a saját ifjú korát 
festette volna, a rajongások, a tiszta eszmé­
nyek korát álmodta volna vissza Az Anyesui 
alakja nem oly rokonszenves, hogy Puskint 
azonosítanunk lehetne vele, mig a Lenszky 
alakja — legalább főbb vonásaiban — Pus­
kinra ráillik. Puskint is ugyanazon sors érte, 
mint Lenszkyt: ő is párbajban esett el. Az^ő 
elnémult lantja lett volna hivatva arra, hogy 
„életre hivja az ős nemzetet,8 az oroszt, mely­
nek nagy tömege még ma se ébredt annak tu­
datára, hogy szabadság nélkül nincsen élet!

Lenszkyt eltemették, csalit között, két 
összenőtt fenyő tövében áll karcsú emlék-osz­
lopa, alatta csermely folydogál. A síremlék a 
következő feliratot viselte :

— „Itt nyugszik Lenszky Vladimir,
Ki bátrak halálával múlt ki,
Ennyi és ennyi évet élt,
Költő volt, s kora véget ért !8 —

Anyégin a párbaj után eltűnt azon kör­
nyékről. Mit ii keresett volna többé ottan f
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arezképe „Csokonai-kör 1890. Debreczen kör- 
irattal.

3. §-
Székhelye : Debreczen sz. kir. város.

II. C z é 1, é s eszközök.
4. §.

A kör czélja: szellemi központot léte­
síteni Debreczen müveit elemei részére ; ápolni 
a magyar irodalmat, tudományt és művésze­
tet ; buzditólag hatni a kiváló irodalmi ter­
mékeknek közlése s terjesztése által az írói 
tehetségekre, elősegíteni azok mtive-eek meg­
jelenését, előmozdítani a művelődést Általában, 
de különösen fejleszteni a szép iránti érzéket 
s közreműködni e város, annak közterei, ut- 
czái és környéke szépítésében. Végül Deb­
reczen város halhatatlan nevű költőjére, an­
nak úgy életrajzára, mint irodalmi működésére 
és müveire vonatkozó mindennemű adatok be­
szerzése, a homályban feledett körülmények 
felderítése, kiadatlan és ösmeretlen munkái­
nak kikutatása, kéziratainak s minden reá 
vonatkozó tárgyaknak, emlékeknek össze­
gyűjtése által a Csokonai-kultusz művelése.

ő. §• . .
A fentebbi czélok megvalósítására és si­

keres elérésére szolgáló eszközök :
a. , Ismeretterjesztő és szórakoztató fel­

olvasások és előadások tartása, melyeken az 
egyesületi tagok, vagy más hazai jeles írók 
müvei olvastatnak fel, illetve adatnak elő.

b. , Jutalomdijak kitűzése magyar iro­
dalmi pályamunkákra, melyek lehetőleg Deb­
reczen város és vidékére vonatkoznak.

c. , Estélyek, hangversenyek, műkedvelő 
előadások, esetleg kirándulások rendezése.

d. , A város és vidéke régészeti s tör­
téneti emlékeinek különösen a Csokonai Vitéz 
Mihályra vonatkozó emlékeknek felkutatása s 
a*ok fentartásáról való intézkedés, esetleg 
Csokonai szoba alapítása és berendezése.

e. , A kör működését feltüntető évkönyv 
kiadása.

A kör czéljai elérésére mint állandóan 
működő testület szakbizottságainak belátása 
szerint az egész éven át, de főként a téli 
hónapokban folytatja tevékenységét és össze­
köttetést tart L fenn városunk más közmű­
velődési intézményeivel.

A felolvasások, vagy e'őadások tárgya 
szabadon választható ugyan, azonban mindenki 
tartozik az általa válasz'ott tárgyat a vá­
lasztmányi szakbizottságnak elólegesen be­
jelenteni s annak jóváhagyását megnyerni. De 
a napi politika pártkérdéseinek fejtegetése 
egészen ki van zárva.

III A kör tagjai,
6- §•

A kör tagja lehet minden férfi és nő 
egyaránt, ki a választmány által nem ki- 
fogásoltatik. A tagok tiszteletbeliek, alapítók 
és rendezők.

a. , Tiszteletbeli tagok, kiket a választ­
mány ajánlatára a közgyűlés, a nemzeti köz­
művelődés, Debrecien város közügyei terén 
vagy a Csokonai-kör irányában szerzett érde­
meikért ilyenekké megválaszt.

b. , alapítók, kik az egylet alaptőkéjéhez 
egyszer s mindenkorra legalább 25 írttal já­
rultak.

c. , Rendes tagok, kik a kör pénztárába 
évenkint 2 frt tagdijat fizetnek. A tagsági 
minőség megszűnik elhalálozás és írásban be­
jelentett lemondás által.

A lemondás a bejelentést követő év jan. 
1-től ment fel a tagsági kötelezettségek alól. 
IV. A t a g ok j o gai éskötelezettsé ges. 

7- §•
a., Minden tag a felolvasások egész évi

1.

f.

az évkóny^ férfi tagja szavazó,
választó és választható tagja a

c Indítványozás! joga van de tartom 
indítványát a közgyűlést megelóző 
mányi ülésre beterjeszteni, mely ülésben

Ä a?? ÄjsVSss
tSimSZS Ä5' *
aláírási ivükkel alávetik. ,

V A kör szervezete.
8. §.

A Csokonai-kör ügyeit vezetik és kezelik :
a., a közgyűlés. ,
b„ a választmány, mely áll két szaK

bizottságból, u. m.
irodalmi szakosztály, 
szépitési szakosztály, 
az elnök.
az 1-ső és 2-od aleluok. 
a főtitkár és a két szakosztályi titkár.
az ügyész.

B a pénztárnok.
VI. Aközgyülé-'.

9. §.
Rendes közgyűlés évenként egyszer az 

év első negyedében tartatik, melyre minden 
tag külön meghívót kap. Azonban a válasz- 
mánv vaev 20 tag írásban beadott indít 
ványára az elnök bármikor rendkívüli köz­
gyűlést hívhat össze.

10. §.
a, A közgyűlés titkos szavazással 3 évre 

választja az elnököt, alelnököket, főtitkárt, 
ügyészt, pénztárnokot és 30 választmányi ta­
got általános szótöbbséggel és évenként 3
számvizsgálót. . . , ,. ....

b. , A választmány évi jelentését tál 
gyalja és elintézi; a felmentvén)- megadása 
felett határoz.

c, a költségelőirányzatot megállapítja.
d. ’ A tagoknak a választmány által át­

tett indítványait tárgyalja.
e, A választmánytól felebbezett ügyekben

végleg határoz.
f. , Az alapszabályok módosításáról s a 

kör netaláni feloszlásáról határoz.
11. §.

Érvényes határozat hozatalára a választ­
mányon kívül 10 tag jelenléte kívántatik, ha 
ennyi tag nem jönne össze, az elnök 15 nap 
alatt ismét összehívja a közgyűlést, a mikor 
az — tekintet nélkül a jelenlevők számára 

I határozatképes.
I 12. §

A határozatok általános sz többséggel 
! hozatnak, de az alapszabályok módosításához 
I a jelenlevő tagok kétharmadának szavazata 

szükséges.
VII. A választmány.

13. §•
A választmányt ülésre az elnök 

össze, kéthavonkónt egyszer, azonban 
kívüli időben is összehívhatja azt az 
ha ezt valamelyik szakbizottság, vagy 
Iában valamely sürgős ügy kívánja.

14. §
Ha sem az elnök, sem a szakbizottságok 

élén álló alelnökök nem jelenhetnének meg az 
ülésen, a választmány esetről esetre maga 
választ elnököt a jelenlevő választmányi tagok 
közül.

15. §.
Megválasztja saját kebeléből a két szak- 

bizottság tagjait. A felolvasások és társas 
összejövetelek ideje, rendje és helyisége fölött

hívja
rend-
elnök,

álta-

Tatjánának szerelmét, ki érdemes lett volna 
reá, visszutasitóttá, Olgának a vőlegényét pe­
dig párbajban lelőtte. A lelkiismeret mardo- 
Sását itt kétszeresen érezte volna, a táj min­
den bokra, minden madara legjobb barátjára, 
a saját keze által elejtett ifjú költőre emlé­
keztette volna őt. Szivében fájdalommal, s az 
önvád kígyóival menekült el a vidékről, hol 
nyugalmát már-már feltalálta, s elment utazni. 
Bejárta Moszkva, Nyizsnyi-Novgorod, As.itra- 
kán vidékét, a Kaukázust, Tauriszt, hossza­
sabban időzött Odesszában, de az önvád — 
mint az árnyék — nyomon kísérte ót min­
denütt.

Nagy kár, hogy a regénynek éppen ez a 
része a leghiányosabb, ebből törült legtöbbet 
a czenzura. Puskin maga is bejárta a fent 
elősorolt tájakat, s bizonyára gyönyörűen le 
is irta azokat. Hogy mily festői a Puskin le­
írása, annak példányképeül szolgáljon Anyó-m 
utazásából a következő versszak :

— „A sziklamartot zúgva mossa 
Szilaj dühében a Terek, —
Fölötte sas, a lég lakosa,
Partján szarvaslakott berek ;
Tevék pihennek szírt tövében,
Repül a cserkesz könnyű ménen,
Utána várdor kalmük néz,
Körűié juhnyáj legelész ;
Természetes határ a távol 
Fehérló Kaukáz bérczköre,
De védbástyáin áttöre 
A fegyver és az orosz sátor 
Lenézett már a tájra, hol 
A Kur, s Arágva összetolj.“ —

(Folyt köT.)

határoz ; általános ügyrendet készít , a szak 
osztályok jelentését tárgyalja ; a kör P-nzö 
kezelteti s akiadásokat elrendeli ; a hozzá 
beadott indítványokat tárgyalja s véleménye 
kíséretében a közgyűlésre beterjeszti. sül 

! L3ég esetében rendkívüli közgyűlésre össze­
hívást rendelhet; a rendes közgyűlésre évi 
! jelentést készít, melyben a költségelőirányzatot 
! javaslatba hozza, működéséről számot ad, a 
a nénztárnoknak a számvizsgálók által felül- 

i vizsgált számadását beterjeszti. Gyűléseinek 
i jpgvzőkönyvét a főtitkár vezeti.
I I6- §•

Érvényes határozat hozatalára az elnó- 
j kön és a tisztviselőkön kívül legaláob hat 
; választmányi tag jelenléte szükséges.

A választmány harmada minden évben 
I kilép, még pedig az első és második év végén 
! sorsolás utján, azontúl pedig a beumaradottak 
j lépnek ki. De mind a kisorsoltak, mind a ki- 
i lépettek újra megválasztható^ 
i vili A szákbizottságok.

18. §.
Az irodalmi szakbizottságot a váiaszt- 

I mány 20 tagja alkotja, az első aielnökkel élén,
I ez rendezi a felolvasásokat, társas össze- 
I jöveteleket, estélyeket, intézkedik az évkönyv 
I szerkesztéséről s e végből évkönyvszerkesztőt 
! választ. Működéséről a választmányi ülésnek 
! jelentést tesz, saját ügyeinek intézésére titkárt 
választ, ki a választmányi ütésen ezen bizott­
ság ügi eiaek előadója.

19. §.
A szépitési szakbizottságot a választmány 

10 tagja alkotja, a 2-od aielnökkel élén ; saját 
körében mindent megtesz a szép iránti érzék 
fejlesztésére, e czélból különösen idevágó fel­
olvasásokat rendez, érintkezésbe lép a városi 
hatósággal és más testületekkel azon czélból,

I hogy a város, ennek utczái és terei, üdülő és 
' szórakozási helyei egészségügyi és szépészeti 
; szempontból lehetőleg előbbre vitessenek Mü- 
I kődéséról a választmánynak jelentést tesz ; 
i ügyeinek intézésére titkárt választ, ki a vá- 
lazztmányi üléseken ezen bizottság ügyeinek 

i előadója.
IX. Tisztviselők.

I 20. §.
Az elnök hívja össze a közgyűléseket 

és a választmányi üléseket, azokban elnököl, a 
: határozatokat kimondja s azoknak végrehajtása 
felett őrködik.

A választmány által elrendelt kiadásodat 
1 utalványozza ; sürgős esetekben a választmány 
utólagos jóváhagyása mellett saját felelőssé- 

\ gére is utalványozhat 25 forintig terjedő ösz-
I szeget. .... . ,
! A körnek törvényes képviselője, minden 

a kör nevében kiadott okmányt aláir, a pénz­
tárt is koronkint megvizsgálja.

1 21. §.
Az első alelnök az irodalmi szakosztály- 

! nak elnöke, a kör elnökének akadályoztatása 
i esetén azt helyettesíti.
I 22. §.

A másod-alelnők a szépitési szakosztály 
elnöke, az I sö alelnök akadályoztatása esetén 

• azt helyettesíti, 
i 23. §.

A főtitkár a közgyűlés és a választmányi 
; gyűlések jegyzőkönyveit, kiadványait szer­
keszti és aláírja, e gyűlésekre a meghívókat 

! elkészíti, a kör iratait gondozza.
24. §.

A szakosztályi titkárok működési körét 
ügyrendeik szerint az illető szakosztályok ál 
lapítják meg.

25. §
Az ügyész a kört jogügyi tekintetben

pénzeit felelősség 
az elnök utalvá 

pontos számadást

képviseli ; a jogügyi kérdésekben véleményt 
ád, a pénzbeli követeléseket bíróság utján 
behajtja.

26. §
A pénztárnok a kör 

mellett kezeli, a pénzeket 
nyára beveszi és kiadja; r 
vezet ; a pénztár állásáról minden rendes vá­
lasztmányi ülésre jelentését írásban beterjeszti, 
végül a rendes évi közgyűlést megelőző vá­
lasztmányi ülésre okmányokkal felszerel' szám­
adását beadja.

X. Feloszlás.
27. §•

A kör feloszlik, ha az e végből összehí­
vott közgyűlésen a kör összes férfi tagjainak
tele megjelen s a megjelentek Va-ada a fel­
oszlást kívánja. — Ha azonban az első köz­
gyűlésen a tagok kellő számban meg nem je­
lennének, az elnök 15 nap múlva uj közgyű­
lést hiv össze, mely tekintet nélkül a jelenle­
vők számára, határozatképes.

Ugyanezen közgyűlés határoz a felett is, 
hogy a kör vagyona minő közhasznú hasonló 
czélra foruittassék, s a kör irattárával mi 
történjék.

28. §.
Az esetben, ha az alapszabályokban meg­

határozott czélt és eljárást illetőleg a kör ha­
táskörét meg nem tartja, a királyi kormány 
által, a mennyiben további működésének foly­
tatása által az állam, vagy az egyleti tagok 
vagyoni értéke veszélyeztetnék, haladéktalanul 
felfüggesztetik. A felfüggesztásután elrendelendő 
szabályos vizsgálat eredményéhez képest, vég­
leg fel is oszlaitatik, vagy esetleg az alapsza­
bályok legpontosabb megtartására, különben 
való feloszlatás terhe alatt kőteleztetik.

hél vi wntnr~~

Lapunkról.
A „Debreczeni Ellenőr“ szom­

bati számában meleg czikkben üdvözli a szer­
kesztőségünkben történt változást. Czikkéből, 
mintán a tanúsított kollégialitásért köszöne­
tét mondanánk, közöljük a következő részt:

,Laptársunknak a ,Debreczen“-nek szer­
kesztőségében beállott válság, egy pár napi 
vajúdás után véget ért. És nem ridiculus mus 
született, — hanem egy olyan szerkesztőség, 
melyet a társadalmi szempontokat tekintve, 
pártbülönbség nélkül mindnyájan üdvözölhe­
tünk. A szerkesztőség három tagból áll, fő- 
szerkesztő S z i n a y Gyula, Hajduvármegye 
volt tiszti ügyésze, szerkesztő : K ó s a Barna, 
az eddigi segédszerkesztő, s főmunkatárs Dr. 
Bakonyi Samu ismert fiatal ügyvéd.

Mindenesetre olyan emberek, akiknek 
már múltjukat tekintve is — súlyuk van a 
társadalmi téren — s szavuknak a közönség 
befolyást kell, hogy tulajdonítson — mert, 
hogy az a szó, ha társadalmi kérdésekben 
vettetik a latba, hogy nem önzésből, — nem 
kislelküségből, nem kicsinyes érdekekből vet­
tetik oda — arra garancziát nyújt tisztessé­
ges múltjuk, mely fehér lapként áll a közön­
ség előtt.

Hisszük, hogy vállvetve fogunk halad­
hatni — s a hol a közönségnek, a társadalmi 
érdeknek, a sajtó támogatására lesz szüksége 
— mindketten ott leszünk s valamint minket 
eddig sem vezetett a társadalmi kérdések 
megoldásában önérdek — úgy hisszük, hogy 
ezentúl laptársunkat sem fogja vezetni — s 
a hol nem politikai czél, politikai eszméért 
keil küzdeni — ott szabadjon hinnünk, hogy 
együtt fogunk küzdeni. Mert a szerkesztőség­
nek ma megjelenendő programmja politikai 
elvek szempontjából bárminő lehet, bármeny­
nyire is más jelszavak alatt kezdi meg a po-

A leikési leányt.
— Regény. —

Irta : V. Gaál Karelin*.
(Folytatás.)

A gróf lerázta Ödön kezét a magáéról 
és sötéten rnondá: — Vigye kezét, ne illessen, 
olyan az nekem, min'ha parázs égetne. Igen, 
tudjon meg, mindent, boldogtalan, hogy a nő 
hütelen volt, kit kastélyamban úrnővé tevék, 
egy barátom figyelmeztetett rá s meg is sze­
reztem a bizonyosságot. Ön, igen, ön méltat­
lanul viséli nevem, jogtalanul tapossa termeim 
szőnyegét s ha őseim tudnák, hogy önt, csu­
pán becsületem fényének, hírnevem fentartá- 
sának megőrzéséül tartom a világ előtt fiam­
nak s neveltettem vagyonomból mint gyerme­
kemet, inig a szenyfoltot anyja a sírba vitte 
s keblemben egy lángoló poklott hagyott, oh 
őseim mit mondának ? ! Igen, ezért hangzik 
úgy végrendeletem, ezért nem szabad ön 
nek megnősülni soha és 
kész a rendelkezés, <hová 
gyónunk.

Ödön rég visszaült a támlányba, félke­
zét térdére, felkezét hevesen verő szivére 
nyomá; halottsápadtá vált arcza, inig szemeit 
vad és irtózó tekintettel szegezte a beszélőre, 
ki végzett szavai után mindkét kezével befödé 
arczát és zokogott, mint egy gyermek.

Ez ősz ember zokogása tartá vissza 
Ödönt, kogy kitörve, ellene ne rohanjon, s 
kényszerítse, elhallgatni. Hallgattak is az öreg 
nyilatkozata után nehány perezig ; az alatt 
iszonyú küzdés dúlta Ödön férfias keblét 
Most átértette, felfogta azon hidegséget, mely- 
lyel atyja ót eltávolitá magától és soha se
SZGl'QttQ.

Érté most a cselédség modorát, mert 
tudta már, hogy Léuárd sokszori engedet­
lensége, Ludmillia gúnyos szavai a kis gróf 
irányában, miad ennek voltak jelei. Ó a csa-

halála esetére is 
megy összes va-

lád elítéltje, az ősök méltatlan, jogtalan utó 
dául tekintetvén, megfosztatott minden boldog 
Ságtól. Egyszerre sujtá az öreg gróf az ő ál­
tala annyira tisztelt, siratott anya emlékének 
beszonyezésével, s a mélység szélére állitá, 
s magara hagyva, bogy beleugorjék, vagy 
elég erős, elég szemtelen legyen egy be 
lyat bitorolni, hová ő nem illett, csak töre­
tett, hogy a fényes grófi név tisztán enyész 
szék cl*

Alig tudott magúhoz térni iszonyú -meg 
lepeléséból ! azt vélte elsőbben, legjobb lenne 
e perezben véget vetni ily nyomorult helyze­
tének. Ét előtte volt egy összetört, öreg em­
ber, s m, saját gyalázatát neki bevallva s lei­
kéből őrösre kitaszittatva.

Felállt helyéről és csaknem remegő hangon 
kérdé :

— Gróf ur, sejti-e, mi ment végbe e 
perezekben lelkemben ?

— Igen, sejtem sőt tudora Hagyja még 
hozzá tennem, hogy fáj önt gyűlölnöm

— Ezen szava őrültté tehetne — kiáltá 
Ödön, — engem ki mindig reméltem, hogy 
atyám szivét szeretőire bírom egykor irá­
nyomban ! Az égre, meg van ön győződve, 
hogy azon nő, kit mától fogva nem akarok 
anyámnak nevezni, mig emléke tisztán nem áll 
előttem, hogy azon nő valóban hűtlen és ön 
megvetésére méltó volt ?

— Igen, meg vagyok győződve. Elég 
időm volt ravaszságát tanulmányozhatni.

— S ki volt azon nyomorult — kérdé 
kitörő indulattal Ödön — kit Ön atyámnak 
hisz ? Nevezze meg őt nekem, mondja hol 
találhatom fel, hogy egyedül rajta bosszul­
hassam meg múltam, jelenem a jövőm összes 
kínait 1

— Azt nem leszem — mondá gyengült 
hangon a gróf — nem akarom j>tenni; meg­
tiltom önnek ez ügyben lépéseket tenai, midőn 
az egyedüli ezélom, hogy őseim fényes neve

ne legyen elhomályosítva. Ennek hoztam ál­
dozatot, megtört szívvel, s ennek fog ön is 
áldozatot hozni, ha százszor mégtörnék is szi­
ve bele.

— Oh, meltőságos gróf, rosszul ítéli meg 
gyámfiát; istenem, ha már igy kell neveznem 
magamat, nem, ez még sem, egy nyomoru l 
vagyok e perczekben, ki szüleinek nevét sem 
ismeri és gyalázatos könnyelműségükért lakói. 
Azt hiszi ön, hogy átértve, felfogva borzasz­
tó helyzetemet, tudnék ez ősök fészkében 
nyugton és szégyen nélkül élni? tudnám a 
Szentgyörgyi nevet viselői többé? nem száz­
szor is nem ! kívánom, kényszerítem, nevezze 
meg, ki létemet adá, s mondja meg, hol ke­
ressem ! ?

— Mit se mondok többet esztelen, 
dörgó tőle nem várt erélyes hangon az öreg 
gróf. Nem ád hálát istenének, hogy itt el­
tűröm, mint gyöngéd apa, vagyont adok keze 
alá élteho-száig, tehet vele mindent, az egyen 
kívül, hogy megnősüljön s nevét valakivel vi­
seltesse.

— Köszönöm gróf ur, — de minden 
ajánlatát visszautasítom ; ha ön meg nem 
mondja, ki volt ama férfi, majd megmondják 
mások.

— Mily szemtelenség! — Én önt té­
bolydába vitetem, ha nem hallgat mind- 
ezekröi

— Engem tébolydába ? — Iszonynyal 
kérdé az ifjú ember s rámereszté ijedt tekin­
tetét az öreg grófra.

— Igen oda 1 — kiált ez — és örökre 
is ott marad. A pénz, hahaha, mindent meg­
tehet.

— De aat még sem tehetné meg, — 
felelt Ödön hozzáhajolva — hogy a lelkiisme­
retet elhallgattassa, mely azt kiáltja éjjel és 
nappal, talán igaztalanul tettél ember és meg­
öltél két ártatlant, az anyát és fiút ! Meg- 
«^osztád magad a boldogságtól, mit az alkotó
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ilgvi kérdésekben véleményt 
követeléseket bíróság utján

26. §
tok a kör pénzeit felelősség 
, pénzeket az elnök utalvá 
j kiadja; pontos számadást 

[1 állásáról minden rendes vá­
lt jelentését írásban beterjeszti,
Irvi közgyűlést megeló/ö vá- 
e okmányokkal felszerel1 szám-

Feloszlás.
27. §.

oszlik, ha az e végből összehi- 
|a a kör összes férfi tagjainak 
Is a megjelentek e/3 ada a fel- 
I — Ha azonban az első köz- 
lk kellő számban meg nem je- 
Inök 15 nap múlva uj közgyü- 
Imely tekintet nélkül a jelenle- 
|atározatképes.

közgyűlés határoz a felett is, 
íyona minő közhasznú hasonló 
lsek, s a kör irattárával mi

J 28' §■In, ha az alapszabályokban meg- 
1 és eljárást illetőleg a kör ha­
jiéul tartja, a királyi kormány 
Iben további működésének foly- 
1 állam, vagy az egyleti tagok 

veszélyeztetnék, haladéktalanul 
Ja felfuggesztás után elrendelendő 
tálat eredményéhez képest, vég- 
litatik, vagy esetleg az alapsza- 
[osabb megtartására, különben 

terhe alatt köteleztetik.

ÉLY1 HI REk.
Lapunkról.

reczeni Ellenőr“ szom- 
meleg czikkben üdvözli a szér­

ia töl ént változást. Czikbéből, 
sitott kollégialitásért kőszöne- 
r, közöljük a következő részt: 
unkuak a „Debreczen“-nek szer- 
beállott válság, egy pár napi 

véget ért. És nem ridiculus mus 
sanem egy olyan szerkesztőség, 
idalmi szempontokat tekintve, 
nélkül mindnyájan üdvözölhe- 

esztóség három tagból áll, fó- 
: 1 n a y Gyula, Hajduvármegye 
esze, szerkesztő : K ó s a Barna, 
■dszerkesztö, s i'őmunkatárs Dr. 
\imu ismert fiatal ügyvéd, 
setre olyan emberek, akiknek 
t tekintve is — súlyuk van a 
ren — g szavuknak a közönség 
, hogy tulajdonítson — mert, 
6, ha társadalmi kérdésekben 
ha, hogy nem önzésből, — nem 
i. nem kicsinyes érdekekből vet- 
arra garaacziát nyújt tisztessé- 
meiy fehér lapként ál a közőn-

, hogy vállvetve fogunk halad­
ból a közönségnek, a társadalmi 

sajtó támogatására lesz szüksége 
:en ott leszünk s valamint minket 

vezetett a társadalmi kérdések 
i önérdek — úgy hisszük, hogy 
trsunkat sem fogja vezetni — s 
alitikai czél, politikai eszméért 
— ott szabadjon hinnünk, hogy 

k küzdeni. Mert a szerkesztőség- 
jelenendő programmja politikai 
mtjából bárminő lehet, bármeny- 
jelszavak alatt kezdi meg a po-

Ihomályositva. Ennek hoztam ál- 
Igtört szívvel, s ennek fog ön is 
fűi, ha százszor mégtörnék is szi-

méitóságos gróf, rosszul Ítéli meg 
lenem, ha már igy kell neveznem 
lm, ez még sem, egy nyomorult 
■rezekben, ki szüleinek nevét sem 
[alázatos könnyelműségükért lakói.

hogy átértve, felfogva borzasz- 
het, tudnék ez ősök fészkében 
pzégyon nélkül élni? tudnám a 

nevet viselni többé? neiu száz- 
kivánom, kényszerítem, nevezze 

[net adá, s mondja meg, hol ke­

se mondok többet esztelen, 
era várt erélyes hangon az öreg 
1 hálát istenének, hogy itt el- 
gyöngéd apa, vagyont adok keze 
;áig. tehet vele mindent, az egyen 
megnősüljön s nevét valakivel vi-

izönöji gróf ur, — de minden 
iszautasitom ; ha ön meg nem 
olt ama férfi, majd megmondják

szemtelenség! — Éa önt té­
tetem, ha nem hallgat mind­

jein tébolydába ? — Iszonynyal 
ember s rámereszté ijedt tekin- 
grófra.
oda ! — kiált ez — és őrökre 
A pénz, hahaha, mindent meg-

aat még sem tehetné meg, — 
lozzáhajolva — hogy a lelkíisme- 
ittassa, mely azt kiáltja éjjel és 

igaztalanul tettél ember és meg- 
atlant, az anyát és fiút ! Meg­
üt a boldogságtól, mit az alkotó

DEBRECZEN.
litikai harezot — programmja a társadalmi 
elveket illetőleg csak az lehet a mi >: miénk, 
már régen is volt: mindig csak a jő, a tisz­
tesség szolgálatában állni.

És igy bár ellentétes politikai elvek s 
eszmék szolgálatában állunk is — a társada­
lom úgy egészben mint egyéneiben, ha valami 
tisztességes, nemes czél elérésében kéri támo­
gatásunkat — mi a támogatást nemcsak kö­
telességünknek fogjuk tartani megadni — ha­
nem kötelességünknek fogjuk tartani azért tel­
jes erőnkből, igaz buzgalommal, lelkesedéssel, 
vállvetve, hogy úgy mondjuk utolsó csepp 
tintáig harczolni. .

Ez a mi programmunk is, s hisszük 
hogy laptársunké is ez lesz, s ép ezért ebben 
a hitben igazán s őszintén még egyszer üdvö­
zöljük a „Debreczen“ uj szerkesztőségét!“

Carnevál panasza.
— Interview. —

Tepnap kihallgatásra jelentkeztem a 
csörgő sapkás herczegnél. Udvariasan fogadott j 
és megkínált egy illatos báli czigarettával. — 
Majd kényelmesen helyezkedett el egy bál- 
anyai emelvényen, miköaben engem egy garde 
dame-ok által elkoptatott rizsporos fotelbe 
nyomott.

Egy pillanatig körülnéztem a teremben. 
A falon kőröskörül ékes tánezreudek, csillogó 
kotillon ordók, Ízletesen összerakott virág­
csokrok, hires tánezosok, nevezetes báli szép­
ségek és tisztes öreg bálanyák arczképei stb. 
voltak mozaikszerü csoportosításban elhe­
lyezve

ezért, bakteri, kucsébert, papot, kántort, haran- 
gozót stb. — Tetszik érteni? Hiszen ha nem 
tévedek, fenséged is a divat egyik elismert 
tekintélye.

Igaz, igaz! mondá Carnevál herczeg. — 
Mindig elfelejtem, hogy a 19-ik század végén 
vagyok.

Jól van tehát beszélek igen .... ön azt 
kérdezte, hogy miiyen szézonra van kilátásom. 
Hát édes barátom röviden azt felelem, hogy 
rossz szézonra. Elmúltak már a disznótoros, a 
töltött káposztás, a krinolinos farsangok. — 
— Különben a mai nemzedék gyomra sok­
kal gyengébb, hogy mindezeket megemészt­
hesse.

Aztán a plátói szerelemnek is lejárt az
ideje.

Alig van kilátásom arra, hogy a farsan­
gon bár egyszer vígan lakodalmazhassak.

A kisasszony nem azt nézi, hogy azutfi 
jóravaló, szép gyerek e ? — hanem hogy minő 
állása van és ezen állás össze van-e penzióval 
kötve.

Az uifi pedig addig nem kéri meg a kis­
asszony kezét, mig nincs tisztában a hozomá­
nyával, vagy meg nem nézte a leendő ipja ura 
nevét a — telekkőnyvben.

Most bizony még a színpadon se szeret­
jük az ideális dolgokat. Becsületemre mondom, 
rossz darab mindaz, a hol csak szerelemből 
házasodnak az utolsó folvonásban .... Hopp! 
Szinte feledem. Még népes tánczmulatságra 
is alig van kilátásom. Jöjjön csak ide és néz­
zen ki az ablakon. Látja azt a biczegő, kam- 
pós orrú rut vasfogu bábát. Nemcsak a kor-

Béle voltam kábulva ebbe a káprázatos i szellem, de ez a ezudar boszorka is ellenségem 
emlék-érem gyűjteménybe. Merengésemből a ! jsmerj 9
horczeg szava riasztott fel:

— Nos kedves barátom, hát miben fárad? 
kérdé leereszkedő kegyességgel.

— Fenség! Nagylelkűsége egészen meg­
hat — mondám reszkető hangon!

— Csak ki vele, biztatott jószivüleg s \ 
kaczagva rázta csörgő sipkáját.

— Igen fenség — dadogtam elfehéredve. 
Ez Influenza ő nagysága.

— Ü bitansága! toporzékolt Carneval hg.
( Hogy most kellett megj elennie egész Európában 1 
I Ez kérem disznóság !
j — Igenis fenség! Nekem is volt szeren- gva razia csurgó mpaajau | csém Obitangsá - akarom mondani őnagyságá-

- Biz én fenség szeretném tudni, hogy ; h szinte tiz na ; Majd rudra került a bő- 
milyen lesz az idei szézon, már mint a fenséged - 
szézonja? röm

Carneval herczeg nagy szemeket 
meresztett reám, aztán bugyogója zsebébe mé- 
lyesztette kezeit (a fenséges ur nem olvasta 
még, hogy az „Nem Illik“) és ismét kaczagott 
úgy, mint egy clown.

Majd nagyokat csapott a vállamra és fel­
kiáltott :

Lelkemre mondom, szeretnék hallgatni, i

úgy agyon gyötrőtt!
— Tessék uram — folytatá a herczeg — 

egész Európa fekvő beteg. Aztán legyen az 
embernek jó kedve.

Hej valaki! kiáltott a herczeg egy mel­
lékterembe, a dominómat, mert fázom !

0 fenségének összevaczogtak a fogai.
Ekkor kinyílt a mellékajtó és I n- 

f 1 u e n z a ó nagysága betolta rut pofáját és 
hangonUn újságíró bizonnyal és az újságíróknak nem ! hanB°n susogta a didergő herczeg

jó mindent az orrukra kötni. Önök folyvást iíel® : ... ,, , „ ,
lotnak futnak, kutatnak, kérnek, kapacitálnak, ! ,. , Hátrább az agarakkal fenség a felség
dementálnak, corrigálnak, kacsát röpítnek, ba- j el0tt L , , . ...
kot lőnek, túzokot Ígérnek, verebet adnak, megrémülve furrantam ki.
tussolnak dobolnak, verekednek 6s csóko- i Tűske Pal’
lódznak. i * Leszámolás. Végh Sámuel a „D e b r.

Önök csinálnak bivalyt a szúnyogból és E 11 e n ő r" f. évi jan. hó 11-iki számának 
elefántot sánta balhává zsugorítanak üssze. — ! nyílt-téri rovatában választ irt. Erre a kö- 
Hehehel Jupiterre mondom — szeretnék ön- vetkezőkben adom meg válaszomat: A fődolog, 
aek semmit sem mondani, hadd lám, mit sütne melyből Végh Sámuel oly nagy sérelmét látja, 
ki magától! az, hogy én ót a függetlenségi körből kiutasi-

Bezzeg másként volt régen. 1 toltam s e kiutasítás a kör tagjainak rossza-
Talán csak hallotta hírét néhai való ud- fsával találkozott. Erre nézve közlöm ezen 

vari poétám :Csokonay Vitéz Mis- nyilatkozatot:
kának. — „Nyilatkozat — a„Debr.

— Hogyne fenség! Kegyelettel emlék- E11.“ szombati számában Végh Sámuel a!á- 
szem meg róla is, meg a csikóbőrös kulacsá- Írással megjelent válaszra: Nevezett Végh 
ról is. ' Sámuel valótlannak állítja, hogy Kertész Já-

— No látja, ez nem interviewolt, hanem nos ur Végh Sámuelnek a függetlenség kör- 
neki feküdt és olyan epost penderített uralko- bői való kiutasítását több tagtárs megbizásá- 
dásom akkori koráról, hogy azóta sincs annyi bői tette. Ezzel szemben mi alólirottak kinyi 
virtussal megcselekedett poéma ... I latkoztatjuk, hogy nem önkényüleg, hanem

De fenség a divat. Most igy illik. Most több körtag felszólítása folytán tette azt meg, 
meginterviewolunk urat, szolgát, katonát, pin- és nem hogy megbotránkozásunkra szolgált

pályádra adott. Megfosztád azon férfit becsü­
letétől vagy éltétől is talán, kire bűnt a csá­
bítás bűnét fogtad. Reszkess egykori igazságos 
birád előtt, mert ütni fog órád És most gróf 
ur, isten velünk !

— Nem, nem, — kiáltá az öreg gróf — 
nem fog innen távozni ! Parancsolom, kívá­
nom ! így hagyni itt engem, hálátlan, kikiál­
tani gyalázatom, sőt gyalázatát is a gúnyoló 
világ előtt.

— Távozni azonnal ? ! — kérdé mintegy 
öntudatlanul Ödön; ha tudnám csak, hogy 
hová, holott sorsom megismerése ördögi rémmé 
vál előttem. — Legyen teljesen nyugodt nagy­
ságod, nem fogok oly rögtön távozni, arra van 
elég idő, hogy szépen kitervezzük a megválást! 
Egyelőre azt mondom, nem azért nem nyug 
szom végrendeletébe, mert tiltja nősülésem, 
hanem azért, mert vagyonát nem érdemiem 
s nem is fogadom el. És daczára mindennek, 
én az eltaszitott hűtlen nő fia, egy csábitó 
ivadéka oly mélyen szerettem, tiszteltem .önt, 
annyira óhajtottam láthatását, mikép szellemi 
veszteségem mélyebben sújt mint az anyagi 
Van elég tudományom ön gondos neveltetése 
foly.án, hogy eltudok élni ezentúl adandó kegy 
kenyér nélkül, Engedjen most lakosztályomba 
távoznom gróf ur. Oh, mindenható, ez hát a 
boldog viszontlátás ? Tizennégy napot tűzök 
ki méltóságodnak, esedezem megnevezni 
azon egyént, felkeresem bárhová rejtezett és 
aztán számot fogok vetni az élettel. A gazdag­
ság csak úgy boldogít, ha keblünk tiszta és 
nyugodt.

Elindult, de a gróf ismét visszatartá egy 
szavával: Ödön ! — hangzók fájdalmasan — 
én úgy sem soká élek, hagyjon békét és al­
kalmazkodjék akaratomhoz.

— Alkalmazkodni fogok u ig tehetem I — 
felelt sötéten, és kisietett a nélkül, hogy 
csillapult volna keserű fájdalma.

V.
A grófi kastély parkja, mint említők, 

nagy csínnal volt berendezve a pompás nö­
vényzettel, melyben ügyes kertész működött. 
Ha Ödön kevésbé lett volna zaklatott kedélyű 
ős szórakozni jött a kertbe nem pedig magát 
az emberek elől a fák lombjai közé csak pár 
órára is elrejthetni, úgy észrevette volna a 
fiatal kertészt és müveit.

Most is ott babrált szép viráyai közt, 
látta, hogy a kertbe jött fiatal urasága, kit 
meglesett távolról tegnap este, a mit a ko­
csiból kilépett. — Itt lépdelt ez most közel 
mnllette a keskeny kavicsos utón fejét lecsüg- 
gesztve, balványgn, s legkevésbé sem látszott 
őt a reggel szépsége, a park virulása érdekelni.

— Istenem, — sohajtá a kertész utána 
bámulva : — mily szép férfi vált belőle ! Csak 
ne lenne már oly komor mint az atyja ; hová 
lettek azon szép idők, mibor a kastélyból 
lefutott hozzám mondá: Feri te, nevelőm le­
ült apámmal sakkozni, az orvos pedig nézi 
őket; bizonynyal tudom, hogy két óra hosz- 
száig nem mozdulnak ki a szobából, jöjj ve­
lem, hozz jó erős hosszú nádszálakat; már 
esteledik, nem fognak látni, menjünk a pap- 
keritése mellé, érnek már a szentiványi almák 
sodorjunk néhányat, mint a múltkor. Hisz 
úgy is kihajlik az uíczára a templom mögött, 
más is ellophatja. Feri a kertész fia engedett 
kis uraségának és sodrottak almát egész 
táskával, ugyancsak faltunk : mert ilyen nem 
termett a kastélykertben Hát csak megdör­
dül mögöttünk a neveld mérges hangja, én 
haza futottam, apám jó! megnadrágolt s nem 
kaptam az napon lepénykéket szegény anyám­
tól. A kis gróf is illendően kikapta a virgá­
csot : hm, hm, ha tudná, hogy az akkori Feri 
a mostani kertész sok szentiványi almafát ül­
tetett egykori uj urasága számára. Majd ha 
meglátja egykor a fákat, rám emlékezik s 
feismer. (Folyt, köv.)

volna ez, sőt igen is helyeseltük és helyesel- alapszabályok módosítása fámában közevü- 
jük ezen eljárást Debreczen 1890, jan. 12 én:, lést tart, melyre a hitközség tagjai meghivat- 
Némethy János, Csobán István, Kovács Lajos,: nak. Dr. B a 1 k á n y i Miklós, hitközségi 
Kovács Ferencz, Beke .Károly, Poroszlai Ká- 1 elnök. 8
ro!y, Mészáros János, Ökrös Mihály, Herczeg | * Tánczvigalom. A helybeli torna egylet
János, Bihari István, Kató László, Horváth által mait szombaton az „Arany Bika“ disz- 
József, Nagy Imre, Sarkady Ferencz, Harangi termében megtartott tánczmulatság — bár ha 
József Debreczem György Pongor István, Ory az egymást gyorsan követő bálok miatt nem 
Mihály, Kollát Imre, Pethó István, Csórián! részesült a reményit pártolásban — lehető 
József Molnár Sándor, Matolcsy István, Sze : legjobb kedélyben folyt le. 9 órakor zendi-
Hesb ®ándor- Rdcsey Lászld’ Itette rá Rácz Károly kitűnő zenekara az első
iíj. Szabó Károly, Palfi Ferencz és Vágó Márton, ■ csárdást, melyet a jelen volt fiatalság a többi
a fÖgfY ,tagjaL , , - x táncz darabokkal együtt a leglelkesüitebbkedv-

A fődolog ezzel eléggé meg van világo- • vei táuczolt és többször megismételt. A jó 
sitva. A miért a,vádat illeti, hogy én basáskodó , kedv legmagasabb fokát a souper-csárdás alatt 
vagyok és ellen-véleményt nem tűrök, ezt az,; érte el, mely teljes 2 óra hosszáig tartott, 
ki az én cseadés és békés természetemet is-1 Sót megtörtént az is, mi nem minden táncz- 
meri, el nem hiheti. — Küiömben kijelentem, j mulatságban fordul elő, hogy a tánezrend 
hogy tovább Végh Sámuellel, kinek eile-em : minden száma végig tánczoltatott és a tár­
intézett vádja a fentebbi nyilatkozat által meg ; saság tagjai reggeli 5 óráig együtt maradtak 
van ezáfolva. szóba nem állok. — Debreczen, j * Temetés. Nőh. Lovassy Szakáll Sándor* 
1890. jan. 13-án. K e r t é s z János. j elhunyt kereskedőnek vőgtisztességtétele teg-

Révész Bálint püspök urat mint nap délután ment végbe az elhunytnak Teleki- 
részvéttel értesülünk — nagyobb mérvű gyön- ; utcz&i lakásáról. A temetésen a moit folya- 
gélkedés lepte meg. Tegnap különösen rosszul | maiban levő országos vásár daczára y keres- 
volt, ma már azonban jobban van. Tiszta szív- kedó-osztaly testületileg jelent meg, ezenkívül

a közönség is nagy számban. Ott láttuk az 
összes rokonságot, továbbá a Zádor, Szabó, 
Kaszanyitzky, Kardos családot, valamint a 
helybeli tekintélyes kereskedő ciégeket, me­
lyek mindannyian egy derék, becsületes és 
szakmájában kitűnő pályatársnak koporsójánál 
a részvét és kegyelet adóját rótták le.- Az 
oly váratlanul bekövetkezett gyászos eset kü­
lönösen Zádor Lajost érintette súlyosan, mert 
az elhunytban, kit hozzá és családjához nem

nyerje visszabői kívánjuk, hogy minői előbb 
régi egészségi állapotát 1

* Színház. Szombaton este a „Kis 
herczeg“ ez. operettét ismételték, me'y- 
nek czimszerepe S 0 m 1 ó n é egyik legkitű­
nőbb szerepei közé tartozik, úgy, hogy ó tő é 
látva e czimszerepet, a küiömben is kedvelt 
operettet mindig örömmel nézzük végig. —
Tegnap este a „T ó t leány“ czimszerepé 
ben ismét S 0 m 1 ó n é volt az est hőse, ki- i 
nek játékát és dalait gyakran megtapsolták. [ csak a legbensőbb baráti kötelékek fűztek,
P. Márkus Emilia asszony, a budapesti 
nemzeti színház hírneves művésznője, a ma 
esti gyorsvonattal érkezik Budapestről Debre- 
czenbe.

*

P. Márkus Emília asszony felléptéi iránt 
nem várt nagy mérvben nyilvánul az érdeklő­
dés. — A sziuházi pénztár valóságos ostrom­
nak van kitéve, s alig lehet mindenkinek 
eleget tenni. Szombati számunkban már kö­
zöltük, hogy a napi dátum helyett a jobb felső 
sarokba jegyzett római szám jelzi az illető 
fellépés sorrendjét ; most még a jegyok szí­
neiről tartjuk szükségesnek értesíteni a kö­
zönséget. Az I-ső előadásra : a támlásszékek 
rózsaszínűek ; emeleti zártszékek barnák. A 
II ik előadásra : a támlásszékek zöldek ; eme­
leti zárszékek kékek. A III-ik előadásra : a 
támlásszékek naranesárgák ; emeleti zártszé­
kek rózsaszínűek. A IV-ik előadásra : a tám- 
lásszőkek barnák ; emeleti zártszékek crémo- 
sárgák Az V-ik előadásra : a támlásszékek 
kékek ; emeleti zártszékek narancssárgák. 
„Clémenceau“ előadása (szerdán, jan. 
15-én), tekintettel az azon napon megtartandó 
„Batyu-bál“ ra, továbbá, hogy P. Márkus

hanem mint ki üzletének vezetője, s keletke­
zése óta oly hü és tevékeny gondozója volt, 
— egy valóban alig pótolható veszteséget 
szenvedett, melyet híven tolmácsol a ezég fő­
nöke által kiadott gyászjelentés. A gyászszer­
tartást Könyves Tóth Kálmán ref. lelkész vé­
gezte, s az elhunytnak földi részeit a czegléd- 
utczai uj templomban tartott rövid ima utác 
a hü pályatársak a czegléd-utczai sirkertbe 
kisérték ki, hol azok örök nyugalomra tétet­
tek. Nyugodjanak porai békében 1

* A szomszédból. Bodnár Lajos hajdú­
nánási ev. rét gymn tanár, debreczeni főis­
kolánk egykori jeles növendéke, a középiskolai 
törvény értelmében a tanári viszgát a kolozs­
vári egyetemen jó sikerrel letette, — Gyön­
gyösi László szintén hajdu-nánási gymn. tanár 
pedig a budapesti egyetemen tette le a tanári 
vizsgát jó eredménynyel. Tehát ezen gyrnná- 
siumnak mostanában két uj okleveles tanára 
lett.

* Sajtó hiba. Szombati számunknak a kir. 
tábláról szóló vezérczikkében az utolsó máso­
dik bekezdésbe értelemzavaró sajtó-hiba csú­
szott be. A beregszászi törvényszék sajtó- és 
pénzügyi bírósága Kassán van s mikor czik-

asszouy e darabban nem kevesebb, mint j künk a beregszászi és márra.-szigeti törvény-
hatszor öltözködik — kivételesen 6'/$ órakor 
fog kezdődni. A művésznő néhány igen csinos 
fényképe látható a főtéren Szent Királyi és 
Kalends, Rótt és Beke-féle üzletek kiraka­
taiban.

* A kulcs. Nagy kerek fekete szemei 
vaunak a gyöngyöm kis lánynak, melyeket félve, 
remegve hordoz körül a rideg rendőri szobában, 
mikor oda belép.

A biztos uv valami részeges vén csavar­
góval bajlódott az imént, tehát mérges nagyon, 
de rögtön mosolyra derül az arcza, mikor oda-

széket említi, — ezen érvet csak az 
u t ó b b i (t. i. a m.-szigeti) törvényszékre 
érti, nem pedig mint hibásan szedve van, az 
utóbbi a k r a, vagyis a beregszászi törvény­
székre is.

* Köszönetnyilvánítás. T. özv. Kissel 
Istváa.ié a helybeli reáliskolának a kővetkező 
tárgyakat volt szives ajándékozni: 1 drb 
mikroscopot 11 drb praeparatummal, 1 drb 
turmalinfogót 21 drb praeparatummal, 1 drb 
lemezes gypszet, esillám-Iemezeket, 2 drb na­
gyitó lencsét, 6 drb fénytörő hasábot, 1 drb

illetgeti magát a kis aranyos. Hol is veszi ma- j SI’őfos csiptetőt Fogadja szives ajándékáért 
itt ez a virágos kertbe való teremtés a I az iüfdzet részéről a leghálásabb köszönetét.-------  •" -- Harmata

természetrajzi
gát ..._ __ __________ __ ________ __
rendőrségnél? s Debreczen, 1890. jan. 13-án

Hogy jön be azon az ajtón, a hol csak a ’ Gergely, reáliskolai tanár, a 
feslett életű éji pillék csapódnak be néha, jszertír £re.
egy egy keserves panasszal. De hisz erről lát-1 x óyi megfigyelés. Emésztés,

Mert az ilyen piros rózsaajkakról szívesen ! sikeresebbeknek a többi szerek fölött, minden 
hallgatja az ember a panaszt. j gyomor erősítők és vértisztitók közt. Egy doboz

— Kérem, a csapó-utczán lakom, kezdi a \ 
kívánatos panaszos.

Ennek a kezdetnek, hogy ime, már az;
adreszét is tudja, megörül a biztos.

— Nagyon szép kis szobám van. Aztán 
két kulcsa van, folytatja a piruló kis leány.

— Nos? érdeklődik a biztos.
— Aztán tegnap egy kis baj történt 

velem.
— Ah! Mi az!
— Elveszett az egyik kulcsom . . . 
Elveszett az egyik kulcsom... szepegi a 

leányka, kötényét az arcza elé emelve. Keressék, 
kérem szépen

Hm ... a biztos belátja, hogy ez nagy 
baj. Terringettét, a ki azt a kulcsot megtalálja!

Ali nem 1 a rendőrség összes erélyére 
szükség van, hogy a kicsikét megmentsék az 
esetleges szörnyű veszedelemtől. . . Mert az a 
kulcs, az a kulcs . . .

— Hát hol vesztette el ? fordul hozzá a 
biztos.

De nini! Milyen zavarba jön erre a kis 
leány! Mért jön ilyen zavarba? Nem akar te­
lelni . ..

No, mert azt okvetlenül meg kell ám • 
mondania, faggatja őt a kegyetlen inquizitor, | 
mert különben hol keressük ? Hát hói vesz- , 
tette el a szobája kulcsát ? j

Nagysokára suttogja el a feleletét a val­
lomásra szoritott kis hamis:

Hát nem én vesztettem el biztos ur .. . 
nem volt nálam,.... nem tudom . . . hanem 
majd megkérdezem a Feritől. . .

, * Közgyűlés A debieczeni izrelita hit­
község 1890. január 19-én d. e. 10 órakor a 

1 hitközség szent anna-utezei tanácstermében az

ára 1 frt. — Szétküldés naponta utánvétellel 
Moll A. gyógyszerész és cs. kir. udv. szállító 
által, Bécs, I. Tuchlauben 9. — A vidéki 
gyógyszertárakban határozottan Moll A. készít­
ménye kérendő az ő gyári jelvényével és 
aláírásával. 3.

Debr. színház.
Holnap, kedden 1890. január 14-én pá­
ratlan szünetben felemelt helyárakkal. 
P MÁRKUS EMILIA úrnő a "budapesti 
nemzeti színház elsőrangú művész­

nőjének első vendég felléptéül :

NÓRA
Szinmü 3 felvonásban. Irta

A t. bérlő uraságok tisztelettel fel- 
kéretuek, hogy a MARKUS előadások 
alkalmával jegyeik átvétele iránt mindig 
egy nappal előbb a színházi pénztárnál 
intézkedni szíveskedjenek.

Főszerkesztő : Szinay Gyula. 
Felelős szerkesztő: K_ósa Barna. 

Fómunkatárs: Dr, Bakonyi Samu 
Kiadó: Kutsai Imre,
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a főutcza legélénkebb forgalmú helyén egy csino 
kor igényeinek megfelelő kirakatokkal ellátott

férfi divat- és diszmű-árii üzlet,minden dobozon a gyár- 
oxy sas és MOLL A.

;e látható.
------ és altestbajok,

székrekedésnél, májbajok, 
-........, női betegségeknél.

: dobot használati utasítással 1 jr . 
i ország minden nevezetesebb gyógyszertáraiban.
íyógyszerász cs. kir. udvari szállító, Bécs, 

Stadt, Tuchlauben 9.
naponta utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. úrhoz Bécsben. 

ülő foglalkozásomnál az ön Moll-féle Seidlitzpora, 
ieen ió hatást gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer 
rnkorra és szívélyes „Isten ti.esse megvet mondok ér- 
te • ezek a gyomrot jóvá és a főt könnyűvé teszi .

Tisztelettel
leikész Honnetschlag-ban.

Csak akkor valódiTavaszi
gyógyítás asde- és lottógyüjtödével együtt

ek miatt kedvező feltételek mellett azonnal átadó. 
ii lehet . ——. r 11özv. Neu Hermannenal

MisKolezon.

sokszorosított czóg<

Gyors gyógy hatás makacs gyomor- 
orgörcs, nyálk, gyomorégés 
lulás, aranyér és a legküloníé óbb

Nyári
gyógyítás

Őszi
gyógyítás

A legkitűnőbb savanyuvi

Téli
gyógyítás Steinko P- 1

bizonyítva az hogy a felséges királyi család kedvencz asztali itala 
gfijjp- Egyaránt páratlan mint üdítő ital és mint gyógyvíz.

DEBRECZENI FŐRAKTÁR:

CSANAK JÓZSEFtett áttör vaM,
Bedörzsölésül sikeres használat köszvény, csúz, min­

dennemű testfájdalmak és bénulásnál; borogatás alakjában 
minden sérelem és sebnél, daganatok, gyeladásoknál. Bel- 
iöleg vízzel vegyítve hirtelen roszullét, hányás, kulik» cs 
hasmenésnél.

Egy üveg ára használati utasítással 90 kr. o. é. 
Raktárak az ország minden nevezetes gyógyszertár és 

anyag kereskedéseiben.
MOLL A. avóavszerész cs. kir. udvari szállító Bócs,
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2cö3sr"Y"X7-- és K:ó2Nr”Z"02v5:iDAJu^.
Ajánlja magit mindentéleDebreczenben, Főpiacz, Sz. Nagy Károly ház,

KÖNYV- és KŐNYOMDAI MUNKÁK
elkészítésérepontosgyors

két, hírlapokat, folyóiratokat és rovatozott ívekettankönyveElvállal

ÉT-. BOR- és ÁRLAPOKAT; DÍSZMUVEKET Adj at a 
Megde 
Ti tólj 
Ebben 
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szin.iiyomatl>anarany

omdászathoz tartozó megrendelések gyorsan és hiba nélkül, a legjutányosabb árban eszközöltetnek,

A papír gyári árban szánalttatili.
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